
Глава Седьмая. Гвен из ГаффаИмперский государственный университет — это ведущий
университет в Нью-Йорке и по всему Прекрасному краю.В данный момент Луо Фэн находился в
кабинете директора учебного заведения и только что завершил процесс зачисления.— Студент
Луо Фэн, рады приветствовать вас в нашей большой семье. — Надеюсь, что в ближайшие дни
вы успешно выпуститесь, — сказал директор государственного университета, добродушный
старик с белой бородой.— Спасибо, директор Смит.— Как принято, я должен провести вас,
нового студента, на экскурсию по нашей школе. — Но, к сожалению, у меня запланировано
важное совещание, — с извинениями произнес директор Смит.Луо Фэн не придавал этому
особого значения и ответил: — Ничего страшного, я могу сам познакомиться с учебным
заведением.Директор Смит встал с улыбкой, подготовившись пожать Луо Фэну руку и
попрощаться. В это время раздался стук в дверь.Оба человека одновременно посмотрели в ту
сторону.На пороге стояла девушка в стандартной школьной форме с короткими светлыми
волосами. Увидев её, директор Смит улыбнулся и сказал: — Прошу, входите, мисс
Гвен.Светловолосая девушка подошла к его столу и протянула документ: — Семинар готов,
ждем вашего прихода.— Спасибо, мисс Гвен. — Я собираюсь вас представить. Это Луо Фэн,
новый переводный студент. — Это член студенческого совета, Гвен Стейси. — Конечно, пусть
мисс Гвен покажет вам школу, — тепло поприветствовал их Смит.Луо Фэн бросил взгляд на
светловолосую девушку рядом с ним и сразу понял, кто она, после представления Смита. Гвен
Стейси. Подруга Человека-паука Питера Паркера, дочь комиссара полиции Нью-Йорка
Джорджа Дэйса. Однако, согласно сюжету, финал для отца и дочери был не очень радостным.
Тем не менее, Луо Фэн не собирался сейчас об этом думать, так как Гвен уже протянула ему
свою тонкую ладонь: — Добро пожаловать, меня зовут Гвен Стейси.— Луо Фэн, — вежливо
ответил Луо Фэн, протянув руку для рукопожатия.— Ну, я пойду, — сказала она. — До
свидания, директор Смит. — Пойдем, Луо Фэн, я покажу тебе учебные корпуса и лаборатории.
Надеюсь, моя экскурсия тебе понравится. — Конечно, я буду рад, что у меня такая красивая
проводница, — заметил Луо Фэн.Его слова были вполне обоснованны. Гвен действительно одна
из немногих красавиц во вселенной Marvel.Однако, жаль, что она стеснялась. На похвалу Луо
Фэна Гвен отреагировала положительно. На протяжении всего пути она делала экскурсию по
всем зданиям кампуса, рассказывая Луо Фэну об учебных заведениях. — Вон там спортивный
зал, где проходят различные игры… — А это библиотека, можете заходить, когда будете искать
книги и материалы… — Вот лаборатория…Эта прогулка заняла почти час, и солнце уже почти
зашло, что означало завершение экскурсии по всему университету. Луо Фэн не мог не
вздохнуть, восхищенно глядя вокруг. Этот университет действительно заслуживает того, чтобы
соперничать с такими элитными учреждениями, как MIT. Здесь аккуратные и современные
условия. Исследовательские интересы охватывают разнообразные научные области.Гвен
продолжила: — Здесь профессора и их ассистенты занимаются тестированием данных. Вдруг
её выражение лица изменилось. — Поскольку вы здесь, я хочу представить вам одного своего
гениального друга.Угадав по её выражению, Луо Фэн предположил, о ком идет речь. Человек-
паук Питер Паркер! Скоро Гвен привела Луо Фэна к двери лаборатории. Эта лаборатория
отличалась от всех предыдущих, которые он уже видел. Другие лаборатории были чистыми и
аккуратными. Здесь же располагались инкубаторы, а стены вокруг двери лабиринта покрылись
тропическими растениями. В инкубаторах находились ящерицы различных видов. Каждая
высовывала язык и повернула большие глаза. Всё это выглядело довольно жутко. Но Гвен,
будучи девушкой, казалось, не боялась и даже присела, чтобы пообщаться с ящерицами.—
Гвен, это здесь? — Лаборатория рептилий доктора Коннорса, мой гениальный друг — ассистент
доктора Коннорса.Луо Фэн сразу узнал это имя. Доктор Курт Коннорс, который в результате
своих экспериментов с регенерацией конечностей превратился в ящерицу. Гвен открыла дверь
в лабораторию. Перед ними предстал темный, сырой коридор, по обеим сторонам которого
рядилась множество инкубаторов с рептилиями разных видов. Все эти животные имели одну
общую черту — регенерацию отрубленных конечностей! Именно это и было основной целью
исследований доктора Коннорса.Проходя через коридор, они оказались в лаборатории, полной



сложного экспериментального оборудования, окруженной бутылками и банками с множеством
образцов. На тестовом столе сидели два человека в белых халатах, сосредоточенные на
исследованиях. Гвен сделала жест, чтобы Луо Фэн не издавал звуков. Он кивнул в знак
понимания. Двое мужчин в белых халатах: один был несколько старше, с завязанным на рукаве
узлом, а другой — подросток, примерно одного возраста с Гвен.На тестовом столе находился
заячонок без одной лапы, который поедал корм в клетке. Питер Паркер держал в руках шприц
с иглой. По сигналу Коннорса он нашел вену у заячонка и уколол его. После всех инъекций они
с нетерпением наблюдали за реакцией кролика, время шло, каждая минута казалась
вечностью.Прошло минуту… Пять минут… Десять минут… Кролик никак не реагировал, и
глаза обоих людей начали выражать разочарование. Вдруг кролик дернулся. Одна из
отрубленных лап начала сильно трястись. — Доктор, это работает! — воскликнул Питер
Паркер, полный восторга. Кажется, Коннорс был намного спокойнее, он поднял руку, давая
сигнал Питеру продолжать наблюдение. Кролик трясся всё быстрее и быстрее…И тут…
Прогремел неожиданный взрыв. Кролик, только что ещё целый, моментально разлетелся на
кусочки, а весь экспериментальный стол оказался в руинах. Даже у Гвен, с её хорошей
психологической устойчивостью, сердце екнуло от ужасной картины, и она, не раздумывая,
бросилась к выходу из лаборатории. Луо Фэн тоже поспешил за ней.Голос Гвен сразу привлёк
внимание Питера Паркера: — Гвен…Прежде чем он успел что-либо сказать, увидел, как Гвен
выбежала, а за ней кто-то незнакомый. Питер Паркер тоже хотел последовать за ними, чтобы
разобраться в ситуации, но Коннорс остановил его.— Убери всё с себя первым… Питер
посмотрел вниз и увидел, что его белый халат запятнан кусочками мяса, а одежда испачкана
кровью. — Понял, доктор Коннорс.
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